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AHHOTAUUS: CMambs NOCEAUEHA Npobieme PACIPOCMPAHEHUS JEeKCUKU UHOAZLIYHO20 NPOUCXONCOCHUS 8
COBPEMEHHBIX CpedCcmBax Maccogou ungopmayuu. Aemop cocpedomouun ceoe HUMAHUE HA Npoyecce
MEJHCHAZBIKOBO20 NEPEKOOUPOBAHUS KAK OOHOM U3 IMAN08 ACCUMUTAYUU UHOAZLIYHOU NeKcuky. Onucanvl OCHOBHbIE
memamuieckue pynnol NePeKOOUPOBAHHBIX IEKCUYECKUX eOUHUY, BbIOENEHbl OCHOBHbBIE CIAOUU UX OCB0EHUS 8
PYCCKOM sI3bIKe.

Hcxoos u3 noHumanus A3lka KaK sA3bIK0B020 KOO, AGMOp pasiuyaem CIy4yau nepexiioyeHus K00o8 u
MECHAZBIKOBO2O NEPEKOOUPOBAHUS, KOMOPOE PACCMAMPUBACHCS KAK OOUH U3 CNOCOO08 OCEOEHUs IeKCUKU
UHOA3BIYHO20 npoucxoxcoerus 6 Asvike CMHU. Medxcwasvikosoe nepekoouposaniie npeonoiazaem s3wbikosble npe-
06pa3068aHUsL HA PA3HBIX YPOGHSIX, MAKUX KAK 2paghutieckul, honemuueckutl, MOPPOI0SUYeCcKull, CeMAHMUYECKU,
CUHMAKCUYECKULl, CIMUIUCIMUYECKUll U Op.

B cmamve nocnedosamenvHo npedcmagienvl i ONUCAHbL PA3HBIE CMAOUU 0CB0CHUsl UHOSA3bIYHOU AeKkcuku. Ha
nepsom 3mane npoucxooum ee epaguieckoe oceoenue. B ciyuae nepexoouposanus ¢ aH2IUICKO20 HA PYCCKULL
SA3bIK OHO CEA3AHO CO CMEHOU anasumnol ocHoewl. JJaree npoucxooum goremuueckoe u Mop@oiocuueckoe
oceoenue nepekoouposantoll aexcuku. Ha dannom smane 3akpennsiemcs 36yKOBOU COCMAS Cl06A U €20
epammamuyeckue kame2opuu. BoabuuHcmeo nepekooupoBaHHbIX 1eKCUYeCKUX eOUHUY SAGNAIOMC
CyujecmaumenbHbIMU, KOMopble MOZYIM USMEHUMb poo, YUCTO0, d MAKice NPUOOPEMarom NadexCHbvle OKOHYAHUS.
OmoenvHo paccmampuearmcs ci08000PaA306amenbHOE U IeKCUKO-CEMAHMUYECKOe 0CBOCHUE NePEeKOOUPOBAHHO
nexcuxu. Ee cnosoobpasosamenvras akmueHOCHb NPOAGIAEMCS KAK 68 NONOIHEHUU CIO08000PA308AMENbHO0
2He30a 34 cuem 3aUMCMBOBAHUsL HOBbIX NPOU3BOOHBIX, MAK U 6 CLOB00GPA308AMENLHOM 0C80EHUU O1a200aps
coedunenuto ¢ pycckumu agpguxcamu. Jlekcuko-cemanmuueckoe 0ceoeHue npeonoiazaen KOHKpemu3ayuno u
ouggepenyuayuio 3HaueHus NepPekoOUPOBAHHOU eOurHuybl. Takum obpazom, asmop OeMoHcmpupyem, 4mo
MENHCBAZBLIKOBOE NEPEKOOUPOBAHIE NPEOCMABsAem cO00U KOMNIIEKCHbII NOIMANHBIU NPOYECC ACCUMUTAYUU TEKCUKU
UHOA3BIYHO20 NPOUCXONCOCHUSL.

Kuti04eBBIe CJI0BA: 51361K08bl€ KOHMAKNbL, MENCHAILIKOBOE NEPEKOOUPOBAHUE, ACCUMUNAYUS UHOAZBIYHOU JIEKCUKU,
memamuyeckue epynnul, Cpeocmea Macco8oll UHGOpMayuu.

Abstract: the article is devoted to the problem of expansion of foreign words in modern mass media. The author
focuses on the process of cross-language recoding as one of the stages in assimilating foreign words. Subject
classification of recoded lexical items is given, main stages of their naturalization in Russian are defined.
Treating language as a code, the author differentiates code switching and cross-language recoding. The latter is
understood as a way of foreign words acquisition in the language of mass media. Cross-language recoding includes
linguistic changes at different levels such as graphics, phonetics, morphology, semantics, syntactic and others.
Different stages of language acquisition of foreign words are consistently defined and described. The graphic
assimilation represents the first stage. In the case of recoding from the English language into Russian it requires

© IIpouenko E. A., 2019

BECTHUK BI'Y. CEPUA: IMHT BUCTUKA 1 MEXKVYJIBTYPHASI KOMMYHUKAILIMA. 2019. Ne 3



E. A. Ilpoyenxo

the change of alphabet. Further follows the phonetic and morphological assimilation. At this stage the phonetic
image and grammatical characteristics of foreign words become stable. The majority of recoded words are nouns
that can change gender or number and start having case endings.

Word formation and semantics of recoded words are considered separately. Derivational capacity of recoded
lexical items is evident in both reinforcing the family of words by borrowing new foreign words and in assimilating
recoded words due to their junction to Russian affixes. Lexical and semantic assimilation involves the specification
and differentiation of the recoded words meaning. Thus, the author demonstrates that cross-language recoding
represents a complex stage-by-stage process of assimilating foreign words.

Key words: language contacts, cross-language recoding, assimilating foreign words, subject classification, mass

media.

Eme x xoniy XX B. B COLUMANTbHO-TIOJIATHYECKON
TEOPHUH CIIOKHUIIACH KOHTIETITHS TII00aTN3alii, IPU3BaH-
Hast 00BSCHUTH U3MEHEHUS, TIPOUCXOJISIINE B COBPEMEH-
HoM Mupe. Ha cnyxOy rmobanusupyooimemycs MUpY
MIPUIILTK HOBBIE, TNT00aIbHbIE KOMMYHUKAIMOHHBIE CETH,
CIIOCOOHBIE COCJMHUTH JKUTeNEeH pa3HbIX CTpaH U KOH-
THHEHTOB B SJIMHYI0 BCEMUPHYIO CeTh. B 3THX yCIOBUAIX
BIIOJTHE 3aKOHOMEPHO BCTaJ BOIMPOC O SI3BIKE MEKIyHA-
POJHOTO OOINEHUS, Ha POJIb KOTOPOTO HAMEPEHHO BHI-
JIBUTAETCS aHIIIMUCKUN SA3BIK. JlOKa3aHO, UTO S3BIKOBAS
SKCMAHCHUS MOXKET PACCMATPHUBATHCS KaK OJTMH M3 METOZIOB
BHEJIPEHHsI B ITHUYECKOE CO3HAHWE JIPYroro Hapona,
TpeBpalnas 36K B OpyIMe TOCTIOACTBA U CPEACTBO TO/I-
YUHEHUS 1EJIBIX HAPOJIOB, MPUIEM MAHUITYIISIIUS MACCO-
BBIM CO3HAHHEM IMPOUCXOJAUT BO MHOTOM C TTOMOIIBIO
MHPOBBIX CPEACTB MaccoBOi uH(opmaryu [ 1, ¢. 4-5].

st coBpeMeHHON COIMONMMHTBUCTUYECKON CUTYa-
LMY XapaKTePHO JOMHUHHUPOBAHUE aHTIIUHACKOTO SI3bIKA B
Ka4eCTBE s3bIKa MCTOYHHKA 3aMMCTBOBAaHUN BO BCEM
MHpE, YTO JJAeT UCCIIEIOBATEISIM OCHOBAaHUE TOBOPUTD O
JTUHTBUCTHYECKOW Tiobanm3ammu [2]. [IpakTruecku He
KOHTPOJIMPYEMBIN TTOTOK WHOS3BIYHOM JIEKCHKH, TIPEH-
MYIIECTBEHHO aHTIIO-aMEPUKAHI3MOB, HAUaBIITUICS €111e
B nocneaHee necsatwietue XX B. U He MPEKPaIaroIIHii-
Cs1 1O CUX TIOp, HE MOT HE MTPUBJIEYh BHUMAaHUE HCCIIEA0-
BaTelieil caMbIX pasHBIX 00NACTei: (HUITOIOTOB, COITHO-
JIOTOB, TICIXOJIOTOB, ITOJIUTOJIOTOB U Jp. Llernsiii psix pabot
MOCBSILIEH aHAINU3Y HOBBIX 3aUMCTBOBaHHIA, UX ACCHMHU-
JISUH B JIEKCUYECKOH CHCTEME PYCCKOTo s3bIka [3-5].
OnucaHbl OCHOBHBIE TEMATHUYECKHE TPYIIIIBI HHOS3BIYHOM
JIEKCUKH, BBISBIICHBI HEKOTOPBbIE OCOOCHHOCTH €€ YIIO-
TpeOJIEHUS B TEKCTaX pa3HOU KAHPOBO-CTHIIMCTHYECKON
MIPUHAICKHOCTH (Harpumep, [6-9]).

Od4eBuAHO, YTO B TIOCIIEAHEE BPEMS CPEACTBA Mac-
COBOH MH(OpMAIIMK UTPAIOT 0COOYIO POJIb B Pa3BUTHH
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa. BrICTymast mpoBoIHUKOM
MacCOBOH HICOJIOTUH U TTIOCPETHUKOM B IPOIIECCE MEKb-
SI3BIKOBBIX B3auMopeicTBrid, tMeHHO CMU varie Bcero
HCTIONB3YIOTCSl B KAYECTBE KaHaja PaclpOCTPaHCHUS
WHOSA3BIYHON Jiekcuku. Kak cnpaBemiMBO 3aMeTul
I". sI. Conranuk, Ha CErOMHAMIHMI NeHb «a3piIk CMU
CO3/1a€T HOBYIO PEAIIbHOCTD, OMPENEISIOUIYI0 BaKHEN-
IIH€ MPOLECCHI, IPOUCXOISIINE B COBPEMEHHOM PYCCKOM
s3pike» [10, c. 23]. VMHosA3bIYHAS JIEKCHKa Yallle BCETO

MOJTy4YaeT U3BECTHOCTh U MOMYJSIPHOCTb CPEIN HOCHUTE-
JIel pyCcCKOTo s3bIKa MocpeacTBoM sa3bika CMMU, KoTophIit
«CIYXKUT CBOETO poja “TIePEeBaJIOYHBIM ITYHKTOM™ IMPHU
nepexoze B IuTeparypHblil s3e1k» [11, . 17]. CoBpemen-
Heie CMU BbICTymaroT, TakuM 00pa3oM, B pOJIH CBOE-
oOpasHoil maboparopuu, B KOTOpPOH pa3zHOOOpa3HbIE
SJIMHUIBI WHOSI3BIYHOTO MPOUCXOXKICHUS MPOXOMIAT
anpoOaIuio mepej TeM, Kak BOUTH B JIGKCHYECKYIO CH-
CTEMY PYCCKOTO SI3bIKa.

Hexoropele uccienoBareny yxe oTMedaiu, 4To B
HOBEWILIEW MCTOPHM MPOLECC ANANTAlMU HHOA3BIYHOU
JICKCHKH ITPOXOAMT ObIcTpee. [leiicTBuTeNnbHO, B «HoBOM
CJI0Bape WHOCTPAHHBIX cIIOB» [12] 3aperucTpupoBanbl
MHOT'HE U3 Te€X CJIOB, KOTOPbIE MOSIBUINCH B KOHIIE 90-X I'T.
MpOILIOro Beka. TeM He MeHee U CETrOAHS MBI MOXKEM
KOHCTaTUPOBaTh, 4TO OKOJIO 40 % JIEKCUKH MHOSI3BIYHO-
TO MPOUCXOKIEHHS, UCTIOIB3YEMOU B POCCUHUCKUX II€-
YaTHBIX U3aHUSX, HE TPEACTABIICHBI B CIIOBAPSIX PyCCKO-
ro s3bIKa. [IprMepsl TOMy MHOTOUYHCIICHHBL: alihoH, aii-
Maxkc, akkayum, onoeep, 2adxicem, oesenonep, OUCKAYHM,
OucKoHm, Oesatic, UHCAUo, KIUPUHe, KAYHMUHE, LAlK,
Metin, mecceHddcep, HemOyK, HUKHelM, cMapmgon, map-
eem, ¢hviouepc, xeddicep, 103ep U MHOTHE JIPyTHE CIIOBA
OTCYTCTBYIOT B CIIOBAapsIX MHOCTPaHHBIX cioB [12; 13].

Takum oO6pa3om, aHanus si3pika CMU naet HaM yHH-
KaJIbHYI0O BO3MOXXHOCTH 3a()HKCHUPOBATh MOSIBICHUE
JIEKCUKH MHOSA3BIYHOTO MPOMCXOXKACHUS, MPOCIEINUTh
0COOEHHOCTH ee (DYHKIIMOHHPOBAHUS, a TaKKe TPaHC-
¢dbopManum, KOTOPHIM OHA MOJABEPraeTcs B Mpolecce
aJlanTaluy U BXOXKJICHUS B PyCCKUH JINTEPATyPHBIH S3BIK.
JlanHas 3ajaua mMpencTaBisAeTCs HAM HE TOJNBKO aKmy-
anbHOt, HO U NIEPCIEKTUBHOM, IOCKOJIBKY IIEPEHOC aK-
LIEHTa C 3aMMCTBOBAHMs KaK pe3yibTaTa sI3bIKOBBIX
KOHTaKTOB HEIOCPEICTBEHHO Ha MPOLECC 3aUMCTBOBA-
HUS €IMHUL JPYTOro S3bIKa MOXKET MPOSICHUTh MHOTHE
aCIEeKThI, KOTOPBIE IO CUX IOP OCTAIOTCS JUCKYCCHOH-
HBIMU B COBPEMEHHOW JIMHI'BUCTHKE.

L]envro TAaHHOTO UCCIIENOBaHUA SABISIETCSA aHAJIU3 U
ONHMCaHUE MPOLecca OCBOEHUS JIEKCUKU MHOS3BIYHOTO
MPOUCXOKIeHHS B si3bike CMMU.

HccnenoBanue NpoBOAUIOCH HA MaTepHalie COBpe-
MeHHbIX nedatHbix CMMU. Ha nmepBom sTane aHanuzy
MOJIBEPIIIUCH U3JaHUS OJHON M3 €XKETHEBHBIX HAIHO-
HaJNBHBIX raset («Komcomonbckas nipasiay). B Teuenue
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ToJIa METOJIOM CILTOIIHOM BEIOOPKH OBLIO BBISIBIICHO O0JIee
1000 mexkcuvecKux enWHUI] HHOS3BIYHOTO IPOUCXOXK/IC-
Hus. [lo pesynapraTtam aHamm3a JEKCHKOTpapUIECKIX
HCTOYHHMKOB OBLIO YCTaHOBIIEHO, YTO 0KoJIo 400 nexcuye-
CKUX €JUHHII HE 3aperuCTPUPOBAHBI B CIOBApSAX HHO-
cTpaHHbIX ciioB [12; 13]. IMeHHO 3TH equHUIBI U ObLUTH
BBIOpaHbI B KaUECTBE 00bexkma UcciieoBanus. B nanpHeii-
areM JJIsl KaKJ0W U3 HUX ObUI COCTaBJIeH KOHKOPIAHC,
BKJIIOYAIOIINH CIOBOYHNOTpEOIeHUS Ha OCHOBE 0a3bl
JIaHHBIX HarponansHOTO KOpIyca pycckoro si3eika [ 14].

B xoze ucciiefoBaHus HCIONB30BATICEH CIICAYIOIINE
MemoObl: CTATACTHIECKUI METOI, METOIKa KOMITOHEHT-
HOTO ¥ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAIIN3a, 3JIEMEHTHI COTIOCTa-
BHTEIBHOTO ¥ KOHTPAaCTHBHOTO aHAIN3A.

YauTtsBast HEKOTOPYIO HEOTHO3HAYHOCTH TOHMMAHUS
TEPMHUHA «3aUMCTBOBAaHHE» U OTCYTCTBUE JI0 HACTOSAILIE-
ro BpeMeHHU 00IIeTTPUHATOHN Kilaccudukanuu o0pa3oBaH-
HBIX B PE3YJIbTaTe S3BIKOBBIX €IUHHII, Mbl HAMEPEHHO
OTOLITH OT TPAJUIIMOHHOTO TIOAX0/a U IPUHSITH B Kaue-
CTBE METOJIONIOTHYECKOW 0a3bl MCCIIEIOBAHHUS CEMUOTH-
yecKkuil moaxon. Mcxons u3 moHUMAaHUS sI3bIKa KaK sI3bI-
KOBOTO KOIa, MBI Pa3]THYaeM HECKOJIBKO BHJIOB MEXbSI3bI-
KOBBIX B3aMMOJICHCTBH, B YACTHOCTH, TIEPECKIIOUCHIE
KOJOB M MEXBI3BIKOBOE IepeKonupoBanue. [laHHbie
MPOIECCH UMEIOT, Ha Hall B3TIIAI, MPUHIUIIAATIHHOE
ormmyne. Kak y)ke 0TMe4anocs paHee, B CIydae nepexiio-
YeHusl k0008 JIEKCUKA JYXKOTO SI3bIKa TI0 CYIIECTBY HE
3aUMCTBYETCSI, 8 HICTIONB3YyeTCs. Medicvsa3bikosoe nepeko-
Oupoeamue, HalPpOTHB, MOXKHO PACCMATPUBATh B KAUECTBE
OJTHOTO M3 HTANOB 3aMMCTBOBaHUs. [10]] MEXBI3BIKOBEIM
MIEPEKOJIMPOBAHUEM MBI IOHUMAEM MPOILECC KOTUPOBAHHUS
€IMHUII OIHOTO $I3bIKa B COOTBETCTBUHU C MpaBUIAMHU
JPYTO# SI3bIKOBOM CHCTEMBI, HAIPUMED, catl3 OT aHIIL. Size,
aascmopu OT aHr. love story, i Hao0opor, siloviki ot
PYC. CHIIOBUKH, vareniki OT pyc. BAPEHUKH H T. II.

[Ipex e Bcero oTMETHM, Y4TO a0COIIOTHOE OOJIBITNH-
CTBO aHAIN3UPYEMOH JIEKCHKH 00pa30BaHO B Pe3yiIbTaTe
MEPEKOANPOBAHNUS C AHIIIMHACKOTO SI3BIKA, XOTS MOXKHO
MPUBECTH CAWHUYHBIC MPUMEPHl H U3 JIPYTHX S3BIKOB,
TaKue Kak cy0oky (1. cy A0Ky), moxumo (uci. Mojito),
waypma (apab. G s_el) u ap.

[To cBoeii yacTepeuHON MPUHAIEIKHOCTH aHATH3H-
pyeMBble JIeKCH4eCKHe eUHUIIBI PACTIPEACTHINCH CIIETY-
oMM o0pazom. bombiryro gacts (okoino 70 %) mepeko-
JIPOBAHHOM JIGKCHKH COCTABIISFOT UMEHA CYIIIEeCTBUTEb-
Hble. Jloisl mpuiaratenbHBIX W IJ1arojoB 3HAYMTEIHHO
MeHbIIe (0Koio 15 u 5 % COOTBETCTBEHHO), TOT/IAa KaK
CITy)KeOHBIE YacTH PEYd HPEICTABICHEI, IO CYIICCTBY,
€IMHUYHBIMH CITyJassMu (HaripuMmep, @ /11 oT (paHil. a la,
9HO OT aHII. and Wiy og¢h ot anHri. off).

[NokazaTenpHO, YTO OKOJIO YETBEPTH OT OOLIETO CO-
CTaBa NEePEeKOAMPOBAHHON JIBKCUKU COCTABIIAIOT HE OT-
JIeNIbHBIE CII0BA, a CIIOKHBIE CII0BA MITH CIIOBOCOYETAHUS,
Takue Kak Jiaecmopu, atic mu, ¢yo kopm, mecm opatiie,
XeHO metid, ogh-neiibn, cku nacc, xam mpuk U T. 1. Ha

HAIll B3IV, NaHHAs OCOOEHHOCTh MOXKET paccMaTpH-
BaThCS B KAYECTBE OTIIMYUTEIFHON YEPTH IEPEKOIHPO-
BaHHOM JICKCUKH, TOCKOJIbKY Ha ITEPBOM CTaIUH HCIIONb-
30BaHUS JIEKCHKH UHOS3BITHOTO TPOUCXOKICHUS 3aHM-
CTBYETCs Yalle HEe OTACIBHOE CIOBO, a ONPEACICHHBIN
o0pa3, TOToBOE TIOHATUE WJIM sBJeHHe. boiee Toro, Ha
JAHHOM JTare BOCHPUSATHS WHOS3BIYHOMN JICKCUKH HE
BCET/Ia BBIWICHSIETCS U OCO3HASTCS €€ S3BIKOBast CTPYK-
Typa.

C TOYKHM 3peHHsI TEMATHYECKOW KIIacCHU(PUKAIINH,
MEPEKOJNPOBAHHAS JICKCHKA OXBATHIBAET JOCTATOYHO
MIAPOKUH KPYyT BOIIPOCOB, TAKUX KaK OOIIECTBO U MOJIH-
THKa, DKOHOMHUKA U (PUHAHCHI, My3bIKa U KHHO, HH(DOP-
MAaIOHHBIC U KOMIBIOTEPHBIC TEXHOIOTHH, TEXHUKA U
o0opynoBaHue, CIIOPT, MOZIA U IOY-OU3HEC, KYIHHAPHS,
aBTOMOOWIJIBHOE JIENI0, CTPOUTEIBCTBO, MPABO H T. II.
Hauborbiee KoMU4eCcTBO JIEKCHUSCKUX STUHUI] (OKOJIO
50 c10B) HACUUTHIBAETCS B IpyIHax 0OIIEeCTBEHHO-IO-
JIUTUYECKOM M SKOHOMHMYECKON JieKCHKH. Jlanee mo Ko-
JTUYECTBEHHBIM NOKa3zaressM (Oonee 30 cloB) claeayroT
TeMaTudeckue rpynmnsl «Jlocyr u pazsnedenus», «MH-
bopMaIHOHHBIE U KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHHY, a
TaKXKe CropTUBHas Jiekcuka (puc. 1). Jlo 20 nekcuueckux
eIMHHI] HACUUTHIBAaETCS B rpynmnax «Mopa u moy-0u3-
Heoy. «My3bikay, «KymuHapus», « Tenedonus u cpencTea
cBs13u». OcTanbHbIe TePEKOANPOBAHHBIC SIUHHIIBI Pac-
MPEACISIOTCS 0 MHOTOYHCICHHBIM TEMaTHIeCKUM
rpyImnaM, B KOTOPBIX OHU €AWHIYHEL.

B xoze nccnenoBaHus NepeKOTUPOBAHHOMN JTCKCUKU
OBLIO YCTAHOBJIEHO, YTO MPOIIECC MEXKbA3BIKOBOTO MEpe-
KOJUPOBAaHUS NpeAroaaraeT HeCKolbko 3tamos. Ha
MEpBOH CTa UM IPOUCXOIUT (hoHemuueckas u epagude-
cKas amanTais WHOS3BIYHOW emuHUIBl. UTo Kacaercs
(opMabEHOTO EPEKOINPOBAHISI O3HAYAFOIIETO, HAH0O0-
Jiee pacrpoCTpaHeHHBIM CITOCOO0M rpaduieckoi perpe-
3CHTAIMN MHOS3BIYHOHN JICKCUKHU SIBISIETCS TPAHCKPHII-
musi. Ckopee Bcero, 3ToT (hakT 00yCIOBICH JOMHHUPO-
BaHHMEM yCTHOH ()OPMBI BOCTIPUSATHS HHOS3EITHOH pevH,
0COOCHHO B YCIIOBHSX HCIIOJIB30BaHUS PYCCKAM U aH-
DIMACKAM SI3BIKOM Pa3JIMYHBIX IPa)UIeCKHX CHUCTEM.
OnHAKO YYUTHIBAS CYIECTBEHHBIC PA3TUYUs B (POHETH-
YECKOM CTPOE€ PYCCKOTO M aHIIMICKOTO S3BIKOB, TPaHC-
KpUMIHS HHOT/A coueTaeTcs ¢ TpaHCIuTepaluei, Ha-
npuMep: mapeem OT aHTA. target, opgpuwop OT aHTIL.
offshore, sx3um noan ot anr. exit poll u T. m.

[TpuMeyaTeabHO TaKXke, YTO JJIS MEKBI3BIKOBOTO
MIEPEKOANPOBAHIS XapaKTEPHO CTpEeMIICHHE O0JIee TOUHO
BOCTIPOM3BECTH 3BYKOBOM COCTaB MHOSI3BIYHOTO CIIOBA.
Hanpumep, B crioBax xaut, ¢hiam Wi ghown IU1sl Tiepena-
9 OTKPBHITOTO TJIACHOTO 3BYKa HCIONB3YeTCs pyc. —3,
TOTIa KaK B 3aMMCTBOBAHHBIX PYCCKHM SI3BIKOM CIIOBAaxX
B cxokell mo3uuuu Ml HaxoauM —e (Cp. mecm, ¢new,
bpeno u ap.).

Jyis HauaNbpHOTO JTala aganTaluy JIEKCUKHA UHO-
SI3BIYHOTO MIPOUCXOXKICHHS XapaKTePHA BAPUATHBHOCTb.
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PacnpepeneHune no tTematnyeCKUm rpynnam
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Puc. 1. Pacnipesenenue nepeKoINPOBAHHON JIEKCHKH M0 TEMATHIECKUM TPYTIIaM

WNHTepecHO OTMETUTH B JAHHOW CBS3H, YTO JJISI HEKOTO-
PBIX CJIOB, BKIIFOUCHHBIX B « HOBBII CITOBaph HHOCTpPaH-
HBIX CJIOBY [12], mpuBeeHBI ABa BApHAaHTa HATTMCAHUS/
MIPOU3HECEHUS, XOTS B HACTOSIIIIEE BPEMsI MOXKHO CUUTATh
OOIICTTPUHATHIM M 00IIEYOTPEOUTEITEHBIM TOJBKO OJTUH
W3 HUX, HATIPUMEP: hpuiancep v (hpunencep; KUOHEennuHe
H KUOHAnNnuHe;, 6etiodc U bedoc; U T. 1. Ha marm B3y,
JIAHHBIN (GaKT MOXKET CBUCTEIbCTBOBATE O paHHEH (HHK-
calli¥ HHOCTPAHHBIX CJIOB B CJIOBApeE.

WHos3pr4HAs JTEKCUKA 3aMMCTBYETCSI, KaK MPaBUIIO,
B OJIHOM KaKOM-TO 3HAYEHHH, Jake€ €CIIH CIIOBO MHO-
rO3HAYHO B I3BIKE-MCTOYHUKE. MceemoBaHue OKa3aso,
YTO MMEPBOHAYATBEHO CEMAHTHKA JICKCUUCCKON CIHHUIIBI
HMHOSI3BIYHOTO POUCXOKICHUS BOCIIPOU3BOIUTCS TOUHO
WM KaK MUHUMYM O4YCHb OJHM3Ka OpUTrHHANY. JlaHHBIH
(hakT 0OBACHAST HANMYHE KOMMEHTApUEB HMIIU Tapal-
JISIBHOTO YIIOTPEOJICHHS PYCCKUX CIIOB, OOBSICHSIOIIUX
3HAYCHHE MEPEKOTUPOBAHHON JICKCHYECKON CIUHUIIBI,
HanpuMep:

«Xoms eoobwe-mo emy yupk upasumcs. Ho ece
3asucum om “mapzem”’ — yenu. Kax nayyumo nemyxa
no0 0yoouxy naacamuv?» [3nanue — cuna, 2003].

«H 6 xaxoe wioy onu ywau? — “Cmaps oun aiic” —
38e3061 Ha wdy» [Tpyo-7, 06.01.2004.]

«Ecmecmeenno, 6csa Haua KombloHUmMU (rcumenu
orudicativiux domos) bonena 3a “/lreunc’”’, 3a uckoue-
Huem Moux cocedell, ¢ KOMOPbLMU Mbl O4eHb OPYHCHBLY
[Bsuecnae ®emucos. Ogsepmaiim, 1997].

[To Mepe yBenMueHHS YacTOTHI yIOTPEeOICHUS TIPO-
HCXOIUT JajbHEelIee 0CBOCHUE MEePEKOTUPOBAHHON
JeKCUKH. Tak, s Cleayromero Tamna XapakTepHo 3a-
Kpenjienue zpaguueckoit popmot cnoea. Hanpumep, B

cioape nHocTpaHHbix ciioB 2003 1. [ 12] npuBeeHs! 1Ba
BapuaHTa — 6poyszep U Opayszep. J|eWcTBUTENBHO, MO
JNanHeM HanmoHanpHOTO KOpIyca pyccKoro sizbika [ 14]
MOYKHO YCTaHOBHTB, 4TO CIIOBOGOpMa O6poysep yroTpe-
Onstack B neyaTHbIX u3ganugx ¢ 2000 o 2006 r. Onna-
KO B JaJbHEHIIeM oHa OblIa BEITECHEHA Ooiee pactpo-
CTPaHCHHBIM BAPHAHTOM TPAaHCKPHIIIUH aHIIIHHCKOTO
cioBa browser — 6payzep, KOTOPBIH Ha CETOMHSIIHUN
JIEHb MOXKHO CUUTATh OOIIETIPUHSATHIM.

[Toxoxxue mpolecchl MOXKHO TPOCIIEAUTH U Ha MPH-
Mepe Jpyrux JeKCUYECKUX SANHUL, TAKMX KaK KUOHEN-
nuHe uiv Oetidoc. OTmeTnM, uto o AanaeiM HKPA [14],
Ha CETONHSANIHUN JIEeHb BAPUAHTHI Oetidoc U Oetiddcux
HUMEIOT CXOHBIE TIOKA3aTeNIN YaCTOTHOCTH (TI0 KpaifHei
Mepe, B Ta3eTHOM JKaHpe), TOTa Kak BApHAHT Oedoic He
ucronsiyercs ¢ 2009 .

[TapamiensHO ¢ (QuKcalyed rpaguaeckoil Gopmbl
MIPOHCXOIUT U MOpPghonozudeckoe océoenue, KOTopoe
TPOSIBILIETCS B 3aKPEIUICHUU FPaMMaTHIECKUX KaTerOPHI
(Takux Kak poa, uncio). [IpumedaresnbHO B 3TOH CBSI3H,
4TO a0COMIOTHOE OOJBIIMHCTBO MEPEKOAUPOBAHHBIX
CYLIECTBUTEIbHBIX TPUHUMAIOT B PYCCKOM SI3bIKE MYXK-
CKOHM poJl, Tak Kak 3aKaHYMBaroTcA Ha cornacHbii. K
MY>KCKOMY POy OTHOCST U BCE CIIOBa, UMEIOIIUE B aH-
TJIMACKOM SI3bIKE QUHAIB -ing, XapaKTePHYIO ISl HeTHY-
HBIX ()OPM IJIaroja, TAKUX KaK aHOepaiumuHe, KayHmuHe,
KOYYUHE, KIUPUHE, UHICUHUPUHE, K8UTUHE, OOOUOUTOUHS
 IIp.

Kpowme Toro, mepekoanpoBaHHEIE CYIIECTBUTEBHEIC
CKJIOHSIFOTCSI TI0 TIPaBHJIAM PYCCKOTO SI3BIKA M TpHOOpe-
TalOT COOTBETCTBYIONINE MAJCKHBIE OKOHYAHUS KakK B
€MHCTBEHHOM, TaK ¥ BO MHO)KECTBEHHOM YHCJIE:
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«Mul npoooncaem ypoxu 600u-oundunea, humueca
u 300p06o20 obpasa dcuznuy [Komcomonwvckas npasoa,
01.04.2011].

«Xoms 2comosunu ee 6Hauane K akpoOAMU4ecKum
sudam —xag-naitny u 6uz-3upy» [Komcomonvckas npas-
oa, 18.01.2011].

«B mo epems kax omeyecmaenuvlll KUHeMamozpag
3aHAM PeMENKaAMU COBEMCKOU KIACCUKU, AMEPUKAHCKAS
KUHOUHOYCIMPUS eHce200HO 8bl0den HA-20pad peunKap-
Hayuy aHmMuyHslX 2epoes 8 0eKopayusax HoeomooHo2o 3D.
Peoscuccep Pennu Xapnun — 3acnysicennviii macmep
Kaccosvlx IKULEH08 u 0aokbacmeposy [Hzeecmus,
23.01.2014].

JanpHeifmee pa3BUTHE IEPEKOANPOBAHHOM ICKCUKH
MPOCIIEKUBACTCS KaK HA YPOBHE CEMAHTUKH, TaK U B
IUIaHE ee CII0BOOOpa30BaTesIbHON aKTUBHOCTH. B 1anHO#I
CBSI3U MOYXHO TOBOPHUTDH KakK O C108000pa306ameibHoM
0C80€eHuU B CITy4asiX, KOTa K MHOSA3BIYHOW OCHOBE MPHU-
COCIMHSIETCS PYCCKUil cyddUKC, TaK U O C1106000pazo-
eéamenbHOM YKPenieHuu, Korjia 3auMCTBYETCS HHOS3bIY-
HOE MTPOU3BOTHOE OT TOTO JKE CIIOBA.

ConocTaBUTENbHBIN aHAIN3 UHOCTPaHHBIX CIIOB,
3apETUCTPUPOBAHHBIX B CIIOBApPSX PYCCKOTO SI3BIKA, C
JIEKCHIECKUMHY CANHHUIIAMH, BBISIBICHHBIMH B COBPEMEH-
HOM POCCHIICKOM Ipecce, MO3BOJIUI HaM YCTaHOBUTH
(haKT MOMIOTHEHNS CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX THE3 32 CUET
MOSIBJICHUSI HOBBIX JICPUBATOB. B wacTHOCTH, IpakTHye-
CKH BCE IpUIIaraTeIbHbIC U IPHYACTHUS U3 YKCIIa aHAIU-
3HPYEMOii MEPEKOTUPOBAHHON JIEKCHKHA 00Pa30BaHbI OT
YK€ OCBOEHHBIX HHOS3BIUHBIX clIOB. Hanpumep: baiixep-
ckutl (cp. batixep), bpendoswiti (Cp. OpeHo), bpokepcKuil
(cp. b6poxep), depormuvlii (cp. deghonm), OUCKOHMUPO-
8anublll (CPp. OUCKOHMUPOBAMb < OUCKOHM), UHCALIOep-
ckutl (Cp. uncatioep < uHcaiio), Kiupuneoswitl (Cp. Kiu-
pune), KommeoxucHblll (Cp. Kommeoic), MapKemuH208uliL
(cp. mapremune), nupcunzoeanmuwiii (Cp. RUPCUH2O0BAMb
< nupcume ) M T. 1.

Cnoeoobdpazoeamenvnomy yKpenjieHuro IEKCUKU
HMHOSI3BITHOTO MPOMCXOXKICHUS CITIOCOOCTBYET 3aUMCTBO-
BaHHE PYCCKUM SI3BIKOM JPYTHX HHOS3BIYHBIX IIPOU3BOJI-
HBIX U3 TOTO e clI0BooOpa3oBaTensHoro rue3na. Cpenu
HauboJiee MPOAYKTUBHBIX CIOBOOOPA30BATENLHBIX MO-
Jiesieil, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 aHIJIMICKOTO S3bIKa, CIETY-
€T OTMETHUTh 00pa30BaHKE CYIICCTBUTEILHBIX CO 3HaUe-
HHUEM «CYyOBEKT JNEHCTBUS, ACITEIbY: agaaucm, oiozep,
booudbundep, ceiimep, oaiigep, degenonep, opubnep,
KoAneodcep, y3ep, nabnuuiep, pudep, nielimelikep, pe-
cennep, cketumbopoucm, choybopoucm, cmpumpetiicep,
Xeodxcep M T. T1.

B xoze uccienoBanus TakKe OBLTH BEISIBJICHBI HOBBIE
CIIOXHBIE CJIOBA, 00pa30BaHHEIC MO CYIICCTBYIOIINM B
AQHIIIMICKOM SI3bIKE CIIOBOOOPA30BATEIBEHBIM MOJIEIISM,
HapUMED: apm-xayc, apm-yenmp, apm-6azap,; 6uzopoo,
oucbs2, buc-nany, obue-Max, bue-cumu, duz-meiicmu,
oueghym, bue-sup, busnec-1any, OusHecaIdIHO, buznec-@o-

PYM, uMuUOdNC-Melikep, KIUnmeuxep, mamu-meuxep,
nietimetikep M T. . HakomneHne B pyccKOM SI3BIKE TIO-
JOOHBIX IPUMEPOB CIIOCOOCTBYET UX OCBOCHHUIO U UJIe-
HEHHUIO HOCHUTEJISIMH PyCCKOro si3bika. Kpome Toro, 3To
CO311aeT YCIOBHS [ BOSMOKHOTO 00pa30BaHUsI HOBBIX
CJIOB.

Ha sTane sniexcuxo-cemanmuyeckozo océoeHus
MIPOUCXOTUT TAK)KE KOHKPETU3AIHSI 3HAYCHHUS IEPEKOIU-
POBAaHHOH JICKCHKH, a B cllydae HEOOXOJUMOCTH — €¢
muddepennmanus. B gactHOCTH, cloBa duckaywm u
ouckaynmep, KOTOPbIC B CIIOBape MHOCTPAHHBIX CJIOB [12]
MPUBOAATCS KaK pa3HbIC BApUAHTHI OHOTO CJIOBA (aHTIL.
discount — pennpusATHE PO3HIYHON TOPTOBIIH, CHIKA-
IOlIee [ICHBI Ha TOBApHI IIyTEM OIPAaHHYCHUS UX accop-
THMEHTAa, COKpAllEeHHs yCIIyT, UCIOJb30BaHUs OoJee
npocroro obopynaosanus [12]) Ha ceronHAIIHUNA TEeHb
UMEIOT Pa3Hyl0 CEMaHTUKY. B IpuBe1eHHOM BBIIIIE 3HA-
YEHUH UCIONbB3YETCs TOJIBKO CIIOBO OUCKAYHmMep, TOTHA
Kak ouckayum 00O03Ha4YaeT CKUAKY, CHIDKCHHE IICHbI. B
KauyeCTBE MJUTIOCTPAIMH MOXKHO MIPUBECTH CIICTYIOIINE
TIPUMEPBHIL:

«uckaynm — 3mo cHudicenue yensl mosapa us-3a
cHudicenusi kauecmeay [Tpyo-7, 26.10.2004].

«Koneuno, 6boeau Huxoeoa me notidem 6 npoOyKmo-
6blll OUCKAYHMED, 20e KapmOouiKy Ui MAHOAPUHbBL HYHC-
HO mujamenvHo omoupams pykamuy [Komcomonvcras
npasoa, 29.03.2012].

AHanu3 cIOBOYNOTPeONIeHUH MepeKoAUPOBAaHHOM
JIEKCHKH B COBPEMEHHBIX MEUATHBIX U3aHUAX MTOKa3all,
YTO Yalle BCEro OHA MCIOJIb3YETCs B y3KOM, CIICIIHAIIHU-
3MPOBaHHOM 3HAYEHUH, UHOTJA C TEPMUHOIOTUIECKUM
OTTEHKOM. B 1oka3arenbcTBO MpHUBEAEM HECKOIBKO
MPUMEPOB:

«Ha mo ecms sexcens, cuumati, 001208ble pacnucKu
€ NOONUCAMU.

“Bexceneoamenv — Huxonau @omuy Posbens, asa-
aucm (wumatii: nopyuumenv) — 301 @edomosna Pos-
oenv”y [Komcomonwvckas npasoa, 24.05.2013].

«Paszsumue [lanvnezo Bocmoxa — deno ocoboii 2ocy-
0apCcmEeH Ol 8adCHOCU, YMO PeYAPHO NOOUEPKUBA-
emcst no 8celi BepMUKANU POCCULLCKO20 UCHeOTUMEH-
may [Ozonex, 2014].

«Web-opay3ep — npoepamma, npeOHasHauenHas 0ns
noucka ungopmayuu, omoopadcenus u 3azpy3Ku Ha
Komnvlomep Web-cmpanuy — mexcma, epaguxu, 38yKo-
6bix 3anuceti u sudeosanucetl uz Mumeprnema» [Hayka u
arcusmn, 2007].

«Cucmeme KayHmMuH2a no-npexjcrHemy Heobxooumol
oyxeanmepwvl u ayoumopwy [Tpyo-7, 15.06.2007].

HexoTopeie ncciienoBarenn 00BSCHIIOT MOJOOHOE
(YHKLIMOHUPOBAaHHUE JIEKCUKH HHOS3BIYHOTO IPOHCXOXK-
JIEHUS B Y3KOCIIEIMAIbHOM 3HAYEHUH «aIpeCOBAaHHOCTHIO
M30paHHBIM», T. €. MPEACTABUTENAM ONpeAeIeHHON
BO3PACTHOU, NPO(PEeCCHOHATLHON TPYIIBI WM YICHAM
ompeeneHHoro coobmectsa [15, c. 26]. IIpu Takom
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MMOHUMaHHH YIIOTPeOIeHIEe ePEKOIUPOBAHHOMN JIEKCUKU
MOXKHO MPEACTABUTH KaK CBOETO poza MpogeCCHOHANb-
HBI{ WK COIMAIBbHBIA TUAJIEKT, SI3BIK 3aKPBITOH TPYIIIHI
BITAJICIONINX aHIITHHCKUM SI3BIKOM JIFOZICH, YTO O3BOJISIET
TIOCTABUTH BOTIPOC O CHIUTUCHUYECKOU Ouhghepenyuayuu
MEePEKOTUPOBAHHON JIEKCUKH.

B psine ciyuaeB ecTh OCHOBaHHSI TOBOPUTE O ghpase-
0/102U4eCKOM 0C60eHUU TICPEKOAUPOBAHHBIX JIEKCHUYe-
CKUX €IMHHII, KOTOPBIE 00pa3yIoT pa3InIHbIe COYCTaHMUS,
KaK TPaIUIMOHHBIC JIJISI sI3bIKA HCTOYHHKA, TAK U HOBBIE,
WHOT/Ia TOBOJIFHO HEOKUAAHHBIE, CIOBOcoueTanus. Ha-
mpUMep, 3aMMCTBOBAHHBIN M3 (PpaHIIy3CKOTO S3BIKA
YCTOWYHBBIN 000POT «a /i procy UCIONB3yeTCs B COBPE-
MEHHOH POCCHICKOI Mpecce B yCEUCHHOM BapHAHTE «a
Js1», 00J1a1ast JOCTATOYHO OOJBIIUM HOTESHIIHAIOM CHH-
TarMaTH9IeCcKuX cBsizeil. [IpumedarensHO, 4TO TaHHOE
BBIPOKCHHE MTPUMCHSICTCS HE TOJBKO 110 OTHOIICHHUIO K
(bpaHIy3cKuM («a 15 eapcon», «a s gypuiem») uian
TPAJUIUOHHO PYCCKHM SIBICHUSM MU MIEPCOHAKAM («a
ns1 37-1 ropy, «a s [eo Mazaii», «a 14 [Jobpontoboe» u
Ip.), HO IEMOHCTPHUPYET JOCTATOUHO ITUPOKUE BOZMOXK-
HOCTH coueTaeMocTH («a 12 Caaxaweunuy, OIexKIa «a
a5 Matixny, urpa «a as 3udamny, «a as pumckuil Konusei
U T. 1.). Ha Ham B3I, JaHHEIH (DakT CBUACTENBECTBYET
Kak pa3 0 JEKCHKO-CEMaHTHYECKOM H (hPa3eoIOTHIeCKOM
OCBOCHHH JICKCUKU HHOSI3BITHOTO MTPOMCXOKICHHSI.

Hcxonst u3 Hammx HaOIFOAEHUH, O TIOJIHOM aCCUMU-
JIAUUY TePEeKOAUPOBAHHON JIEKCHKH, T. €. TIO CYIIECTBY
0 BXO)KJICHUY JICKCUKH UHOSI3BITHOTO MTPOUCXOKIICHHUS B
JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKYIO0 CUCTEMY PYCCKOTO SA3bIKa,
MOXHO CYIUTh TOJILKO Ha OCHOBE KOMILIEKCa (PaKTOpOB
pPa3HOro ypOBHS, TAKHX KaK YCTOWUHMBAas rpaduyeckas
(hopma u 3ByKOBOI 00pa3; ycrosiBleecsl 3HaUCHHE, 10~
HSATHOE HOCHUTEISIM PYCCKOTO S3bIKa; HAIMYKME TpaMma-
TUYECKUX KaTeropuii; cIoBooOpa3oBaTeNbHAs aKTHB-
HOCTB CJIOBA M T. Il. YUHTHIBasI, YTO HEKOTOPHIC TAaBHO
3aWMCTBOBAaHHBIE CJIOBA OCTAJIMCH B PYCCKOM SI3bIKE HE-
HU3MEHIEMBIMH, a CJIOBOOOpA30BaTENbHAS aKTHBHOCTH
MOXET OBITh CBOHCTBEHHA U TICPEKOJUPOBAHHOM JICKCH-
Ke, peub UAET UMEHHO O KOMIUICKCHOM aHaJH3e 10 Iie-
noMy psany (axrtopos: rpaduueckom, (HOHETHUUECKOM,
MOp(hoJIOrHUecKOM, CIIOBOOOPa30BaTeIbHOM, CHHTAKCH-
YEeCKOM, (PpazeoIoTHIeCKOM JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOM U
CTHJIUCTHYECKOM OCBOEHMH 3aIMCTBYEMBIX CIIOB.

duKcalys HHOCTPAHHBIX CIIOB B COOTBETCTBYIOIINX
CJIOBApsIX HA JAHHBIH MOMEHT HE MOXET ObITh IPH3HAHA
pELIAroNM KPUTEPUEM ISl OIpeieNIeHIs (hakTa 3auM-
crBoBaHwMs. Kak y)ke 0TMe4asoch BhIIIE, B CIydac paHHEH
(ukcamyu B ciioBape GpopMa H/WiTH 3HAYCHHE CI0BA elle
HE SIBILIFOTCS YCTOSIBITAMUCS X O0IIeTpHHATHIME. OTHa-
KO Yallle CKJIapIBacTCsl 00paTHAsI CUTyalus, KOTIa HHO-
CTpaHHBIE CJIOBA TOSBISIIOTCS B CIIOBAPSX C HEKOTOPBIM
3ano3nanueM. Mcxons u3 cka3aHHOTO, OYEBUIHA HE00-
XOIIMMOCTD Pa3jnyarh «A3bIKOBOE, PEUEBOE U JIEKCHUKO-
rpadu4ecKoe CynieCTBOBaHHUE JIGKCUKO-CEMaHTUIECKHIX

enuHUIY [16, c. 9]. [TpobiaeMy BXOXKICHHS CIIOBA B SI3bIK
W3 peuu, Ha Halll B3[IIS]], 0O4€Hb METKO OXapaKTEpHU30Ball
B cBoeld MoHorpaduu A. A. Kperos: «IlepBoHauanbHO
CJIOBa TOSBJISIFOTCS B PEYM, HO 3TO €llle He ObITHe, He
CyIIECTBOBaHME, a MPEAOBITHE, MPEACYIECTBOBAHUE,
KOTOPOE MOXKET MPUBECTU JHO0 K JTUHTBUCTHUECKOMY
CYIIECTBOBAHUIO, BXOXK/EHHUIO CIIOBAa B SA3bIK, TUOO K
JIUHTBUCTUYECKOMY HECYIIIECTBOBAHHIO — HEBXOXKJICHUIO
cioBa B s3BIK» [16, c. 13—14].

Jymaercs, 4To IepBOCTEIIEHHOE 3HAYEHHE B BOITPO-
ce mepexo/1a MepeKoANPOBAHHOM JIEKCHKH B JIEKCHYECKYIO
CHCTEMY PYCCKOTO SI3bIKa, T. €. IT0 CYIIECTBY, €€ BXOXK/IE-
HUS B PYCCKHUH SI3BIK, OyAyT HMETh (PAKTOPhI BpEMEHH U
yHoTpeOuTeTbHOCTH. UMEHHO 3THM 00y CIIOBICHO HAallle
oOparieHre K MEIUanpoCTPAHCTBY, B KOTOPOM U TIPOXO-
JIUT aKTHBHAS afanTalis WHOS3BIYHOM, B TOM YHUCIIE U
Y3KOCIEIUATbHOW, JICKCUKH «ITyTeM BBEJECHUS U THUPa-
JKUPOBAHMUSA HOBBIX WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUN» [15,
c. 24].

Takum 006pa3zoM, MEXBSI3BIKOBOE MEPEKOTUPOBAHNE
MIPEACTABISIET COO0M KOMIUIEKCHBIH ITOATAITHBIHN IIPOIIECC
ACCUMMWJISIIIIM JIEKCUKH MHOSI3BIYHOTO TTPOUCXOXKICHUSI.
[IpoBeneHHbII aHATN3 TEPEKOTUPOBAHHBIX JIEKCHIECKIX
€IIMHUII, UCIIOIb3yEMBIX B COBPEMEHHBIX POCCHHCKHX
MMeYaTHBIX U3JaHUSX, ITO3BOJINI HAM BEIJCITUTH KITIOUEBEIS
CTaJuy JAHHOTO IpoIlecca U Psiji OTIMIUTENBHBIX 0CO-
OCHHOCTEH, JAIOIINX OCHOBAHHMS JIJIT OTHECCHUS aHaIU-
3UpyeMON JIEKCUKHU K OTACNIbHON Kareropuu. Ciemyet
MPU3HAThH, YTO HA CETOMHSIIHUN JICHb MEXbBSI3bIKOBOES
MIEpPEKOINPOBAHNE SIBIISIETCS aKTyaJIbHBIM U PacpocTpa-
HEHHBIM CIIOCOOOM MEXBI3BIKOBBIX B3aUMOIEHCTBHIA,
OTIOCPEIOBaHHBIX CPENICTBAMH MacCOBOM WH(pOPMAIINH,
BBICTYIAIONINX KaK OJMH U3 KAHAJIOB pacCIpOCTPaHEHUs
JIEKCUKH HHOS3BIYHOTO ITPOUCXOKIeHus. JlymaeTcs, 4To
JaNbHEH1Iee OoJiee JeTaabHOE U3yYCHUE ATAITOB OCBOE-
HUS JIEKCUKHA WHOS3BIYHOTO MPOUCXOXKICHUS MOXKET
0Ka3aThCsl BECbMa TIEPCIIEKTHUBHBIM JUISI PEIICHUS TTPO-
OJIEMBI 3aUMCTBOBAHHS.
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